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hliníková folie

hmota

hmota

hmota

hmota

váleček na hmotu

Krok 1: Samotuhnoucí hmotu hněťte po dobu 2 - 3 minut. Ujistěte se, že 
jste hnětením odstranili všechny vzduchové bubliny a že je hlína 
homogenní.

Krok 1: Samotuhnoucí hmotu hnetie po dobu 2 - 3 minút. Uistite sa, že 
ste hnetením odstránili všetky vzduchové bubliny a že je hlina 
homogénna.

Korak 1：Pred uporabo 2-3 minite gnetite maso, da se zmehča in 
odstranijo vsi zračni mehurčki. Masa mora biti povsem gladka in 
brez mehurčkov.

Korak 1 : Kako biste omekšali masu  za korišćenje, trebate je
mesiti 2-3 minuta. Uverite se da ste istisnuli sve mehuriće iz mase.

SRB

HR

CZ

Korak 1 : Kako biste učinilli masu mekanijom za korištenje, potrebno ju je
mjesiti 2-3 minute.Uvjerite se da ste istisnuli sve mjehuriće iz mekanih 
prostora mase.
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Korak 2:Aluminijasto folijo položite na mizo. Maso razvaljajte v obliko kroga 
s premerom cca 12 cm in debeline 6mm. Zvaljano maso položite na folijo.SLO

Korak 2 : Stavite dio aluminijske folije na površinu.Masu oblikujte u 
12cm krug debljine 6mm, a zatim stavite masu na foliju.

Korak 2 : Stavite deo aluminijumske folije na površinu. Masu oblikujte u krug
prečnika12cm, debljine 6mm, a zatim stavite masu na foliju.

Krok 2: Položte hliníkovou folii na stůl. Z hmoty vytvarujte kruh s průměrem 
cca 12 cm a tloušťkou cca 6 mm. Poté umístěte hmotu na folii.

Krok 2: Položte hliníkovú fóliu na stôl. Z hmoty vytvarujte kruh s priemerom 
cca 12 cm a hrúbkou cca 6 mm. Potom umiestnite hmotu na fóliu.
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Korak 3: Maso nežno povaljajte z valjarjem, da površina postane gladka.

Korak 3 : Pažljivo valjajte masu kako biste ju što bolje ugladili.

Korak 3 : Pažljivo oblikujte masu kako biste je što bolje izravnali.
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Krok 3: Vyrovnejte povrch hmoty přiloženým válečkem. Krok 3: Vyrovnajte povrch hmoty priloženým valčekom.

Korak 4:Poskrbite, da bodo otroške roke čiste pred odtisom. Otrokovo roko 
ali nogo nežno potisnite v maso. Po odtisu, roko ali nogo previdno dvignite 

Korak 4 :  Pripazite da je djetetova ruka ili noga čista prije izrade 
otiska. Pažljivo pritisnite djetetovu ruku ili nogu u masu. Također 
pažljivo razdvojite ruku ili nogu od mase. Operite djetetovu ruku
 ili nogu odmah nakon izrade otiska.

in takoj dobro operite. 
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amprentei，

Korak 4 :  Proverite da li je dečija ruka ili noga čista pre izrade otiska.
Pažljivo pritisnite detetovu ruku ili nogu u masu. Takođe pažljivo razdvojte 

ruku ili nogu od mase. Operite dečiju ruku ili nogu odmah nakon pravljenja 
otiska.

Krok 4: Před zhotovením otisku se ujistěte, že má dítě čistou část těla 
určenou k otisku. Poté pečlivě otiskněte ručičku či nožičku do samotuhnoucí 
hmoty. Po provedení otisku umyjte ihned dítěti otištěné místo.

Krok 4: Pred zhotovením odtlačku sa uistite, že má dieťa čistú časť tela 
určenú k odtlačku. Potom starostlivo otlačte ručičku či nožičku do 
samotuhnoucí hmoty. Po vykonaní odtlačku umyte ihneď dieťaťu 
publikovanej miesto.

SK CZ

HR

SRB

Korak 5: Vzemite ravnilo in nož ter previdno obrežite odtis na želeno velikost.

Korak 5 : Kako bi masa dobila željeni oblik, oprezno izrežite nožem
ili ravnalom.
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Korak 5 : Kako bi masa dobila željeni oblik, oprezno izrežite nožem 
ili izravnajte.

CZ Krok 5: Pomocí nože a pravítka ořízněte hmotu na požadovaný tvar. Krok 5: Pomocou noža a pravítka orežte hmotu na požadovaný tvar.

Korak 6: Predno vstavite odtis v okvir se mora povsem posušiti.
Odtis naj se vsaj 24 ur suši obrnjen navzgor, nato naj se ga 
obrne in suši na drugi strani še 24-36 ur.

Korak 6: Dopustite otisku da se osuši u potpunosti. Sušite otisak 24 sata, 
zatim okrenite na drugu stranu i nastavite sušiti još 24 do 36 sati.

Korak 6: Ostavite otisak da se osuši u potpunosti. Sušite otisak 24 sata,  
zatim okrenite na drugu stranu i nastavite sušiti još 24 do 36 sati.
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Krok 6: Otisk nechte zcela zaschnout. Sušte lícovou stranou nahoru po dobu 
24 hodin, poté otisk obraťte a sušte dalších 24 - 36 hodin.

Krok 6: Odtlačok nechajte úplne zaschnúť. Sušte lícovou stranou nahor po 
dobu 24 hodín, potom odtlačok obráťte a sušte ďalších 24 - 36 hodín.SCZ



Opozorilo:
Artikel naj se vedno uporablja pod nadzorom odrasle osebe, saj se lahko posamezni koščki pogoltnejo. 
Po uporabi mase, dobro umijte otroške roke in noge. Ne dovolite, da daje otrok umazane roke v usta ali v oči.
Artikel je namenjen odraslim in ni igrača. Ne dovolite, da se otroci igrajo z njim. 
Vedno nadzorujte svoje otroke, ko ustvarjajo spominske odtise.
Med ustvarjanjem odtisov, naj bodo majhni deli otrokom nedosegljivi.

Korak 7：Ko je odtis povsem suh, ga s pomočjo dvostranskega lepila
pritrdite v okvir.

Korak 7: Kada se otisak osuši u potpunosti, upotrijebite dvostruku EVA
traku za izlaganje unutar okvira.

Korak 7: Kada se otisak osuši u potpunosti, upotrebite dvostruku EVA 
traku za izlaganje unutar okvira.

CZ NÁVOD K POUŽITÍ
Upozornění:
Výrobek by měl být vždy používán pod dohledem dospělé osoby.
Po použití hmoty ihned umyjte dítěti části těla, které byly určeny k otisku.
Nedovolte, aby si dítě dávalo ruce do úst nebo si třelo oči. 
Pozor:
Výrobek není hračka a je určen pro použití pouze pod dohledem dospělé osoby. Nedovolte dětem hrát si s tímto 
výrobkem.
Při vytváření otisku vždy kontrolujte své dítě.
Při montáži udržujte malé části mimo dosah dítěte.
Sáček, ve kterém se nachází hmota udržujte uzavřený dokud nejste připraveni k samotnému otisku.

SK NÁVOD NA POUŽITIE
Upozornenie:
Výrobok by mal byť vždy používaný pod dohľadom dospelej osoby.
Po použití hmoty ihneď umyte dieťaťu časti tela, ktoré boli určené na odtlačku.
Nedovoľte, aby si dieťa dávalo ruky do úst alebo si trelo oči.
Pozor:
Výrobok nie je hračka a je určený pre použitie iba pod dohľadom dospelej osoby. Nedovoľte deťom hrať sa s týmto 
výrobkom.
Pri vytváraní odtlačku vždy kontrolujte svoje dieťa.
Pri montáži udržujte malej časti mimo dosahu dieťaťa.
Sáčok, v ktorom sa nachádza hmota udržujte uzavretý kým nie ste pripravení k samotnému odtlačku.

HR

SLO

CZ

SRB

SK Krok 7:Po zaschnutí otisku jej připevněte do rámečku pomocí oboustranné 
lepící pásky.

Krok 7: Po zaschnutí odtlačku ho pripevnite do rámčeka pomocou 
obojstrannej lepiacej pásky.


